
19" Subracks,
accessories

19" Baugruppenträger,
Zubehör

Racks modulaires 19",
accessoires

N 60
Baugruppenträger Subracks Racks modulaires ➜ N 51 – 76
EMV-Baugruppenträger EMC subracks Racks modulaires CEM ➜ N 69 – 78
Systemgehäuse RackCase System cases RackCase Boîtiers à système RackCase ➜ N 35 – 50
19" Gehäuse „Plusline" 19" Case „Plusline" Coffret 19" „Plusline" ➜ N 9 – 14

Plaques de recouvrementCover panelsDeckplatten
1 jeu se compose de 2 plaques de recouvre-
ment pour l’égalisation des faces avant.

1 set comprises 2 cover panels
for adjusting front panels.

1 Satz beinhaltet 2 Deckplatten zum
Frontplatten-Angleich.

Art. Nr. BGTO 384/6
für 3 HE Baugruppenträger
ohne Grifflochung.

Art. Nr. BGTG 384/6
für 3 HE Baugruppenträger
mit Grifflochung.

Art. Nr. BGTO 2 x384/6
für Baugruppenträger
BGTO 2 x 384, BGTG 2 x 384
ohne Grifflochung.

Art. Nr. BGTG 2 x 384/6
für Baugruppenträger
BGTO 2 x 384, BGTG 2 x 384
mit Grifflochung.

Art. Nr. BGTO 684/6
für 6 HE Baugruppenträger
ohne Grifflochung.

Art. Nr. BGTG 684/6
für 6 HE Baugruppenträger
mit Grifflochung.

Art. Nr. BGTO 384/6
for 3 U module frame without
handle perforation.

Art. Nr. BGTG 384/6
for 3 U module frame with
handle perforation.

Art. Nr. BGTO 2 x384/6,
for module frame BGTO 2 x 384,
BGTG 2 x 384 without handle
perforation.

Art. Nr. BGTG 2 x 384/6
for module frame BGTO 2 x 384,
BGTG 2 x 384 with handle
perforation.

Art. Nr. BGTO 684/6
for 6 U module frame without
handle perforation.

Art. Nr. BGTG 684/6
for 6 U module frame with
handle perforation.

Art. Nr. BGTO 384/6
pour racks modulaires 3 UH
sans perforation pour poignée.

Art. Nr. BGTG 384/6
pour racks modulaires 3 UH
avec perforation pour poignée.

Art. Nr. BGTO 2 x384/6
pour racks modulaires
BGTO 2 x 384, BGTG 2 x 384
sans perforation pour poignée.

Art. Nr. BGTG 2 x 384/6
pour racks modulaires
BGTO 2 x 384, BGTG 2 x 384
avec perforation pour poignée.

Art. Nr. BGTO 684/6
pour racks modulaires 6 UH
sans perforation pour poignée.

Art. Nr. BGTG 684/6
pour racks modulaires 6 UH
avec perforation pour poignée.

Rails en Z pour
connecteurs enfichables

Z-rails for
connectors

Z-Schienen für
Steckverbinder

Art. Nr. per Satz: GB 20 L
1 Satz beinhaltet 2 Z-Schienen
für 31-polige Steckverbinder nach
DIN 41617

Art. Nr. per Satz: GB 5 L
1 Satz beinhaltet 2 Z-Schienen
für 32/48/64/96-polige Steckverbinder
nach DIN 41612

Art. No. per set: GB 20 L
1 set comprises 2 Z-rails
for connectors with 31 contacts according
to DIN 41617

Art. No. per set: GB 5 L
1 set comprises 2 Z-rails
for connectors with 32/48/64/96 con-
tacts according to DIN 41612

Art. n° GB 20 L (pour 1 jeu)
1 jeu se compose de 2 rails en Z
pour connecteurs 31 pôles selon DIN
41617

Art. n° GB 5 L (pour 1 jeu)s
1 jeu se compose de 2 rails en Z
pour connecteurs 32/48/64/96 pôles
selon DIN 41612

N



Profile
für Baugruppenträger

Profiles
for subracks

Profilés
pour racks modulaires

N 127

Art.-Nr.
Art. No.
Art. n° [mm]

Verwendungszweck use but d'utilisation

GB 29 L ...
vordere Modulschiene,
gelocht

front module rail,
perforated

Rail porte-modules
avant,
perforé

431,8

GB 30 L ...
hintere Modulschiene,
gelocht

rear module rail,
perforated

Rail porte-modules
arrière,
perforé

431,8

32,8

11,
8

11,25 13,25

5,
3

8,
75

9
6,5

2 1,8

M 4

GB 31 L ...

mittlerer Steckerträger,
mit integrierter
Z-Schiene,
gelocht

middle connector
carrier with integrated
Z-rail,
perforated

Support de connecteur
médian avec rail en
Z intégré,
perforé

48,3

11

20,6

13
,8

M 2,5

M 4
431,8

GB 32 L ... mittlerer Steckerträger middle connector
carrier

Support de connecteur
médian

431,8

20,6

1 3,5

1,
8

6

5,3

10,9

8,
6

M 4

GB 33 L ...

hintere Modulschiene
mit integrierter
Z-Schiene, komplett
gelocht

rear module rail with
integrated Z-rail,
completely perforated

Rail porte-modules
arrière avec rail en
Z intégré, perforé
complètement

431,8
1,8

32,8

1

11,25

1,
8 9

6,5

5,
3

M 2,5

M 4 22
,4

5
2,

45

37,8
2

13,25

GB 34 L ...

vordere Modulschiene
für Schalttafeleinbau,
gelocht

Rail porte-modules
avant pour tableau
encastré,
perforé

front module rail
for panel mounting,
perforated

1,8

35,8

3
16,25

13,
5

11,25

5,
3

12
,5

9
6,5

1,
8

6 8,
75 10

431,8

5

22,8
7

11 2

GB 20 L ...
Satz Z-Schienen ge-
locht, für Steckver-
binder DIN 41617

Set Z-rails, perforated,
for connector
DIN 41617

Jeu de rails en Z,
perforés  pour
connecteur DIN 41617

5

25,25
10

11 2

426,7

23

27,9

2

3

4,4

GB 27 3 G ... fixing angle 3U, with
handle perforation

without handle perforation
132,5

Befestigungswinkel 3HE
mit Grifflochung

ohne Grifflochung

Cornière de fixation 3UH,
avec perforat. pour poigneé

sans perforat. pour poigneé

GB 27 6 G ... fixing angle 6U, with
handle perforation

without handle perforation
265,9

Befestigungswinkel 6HE
mit Grifflochung

ohne Grifflochung

Cornière de fixation 6UH,
avec perforat. pour poigneé

sans perforat. pour poigneé

... bitte gewünschte Oberfläche angeben:
ME = naturfarbig eloxiert
TP = transparent passiviert,

ohne Bedruckung

... veuillez indiquer le revêtement souhaité:
ME = anodisé nature
TP = passivé transparent,

sans sérigrahie

... please indicate required finish:
ME = clear anodised
TP = transparent passivated,

without printing

Baugruppenträger Subracks Racks modulaires ➜ N 51 – 76
EMV-Baugruppenträger EMC subracks Racks modulaires CEM ➜ N 69 – 78
Kleinbaugruppenträger für Wand- Compact subracks for wall Petits racks modulaires pour fixation
oder Tragschienenbefestigung or rail mounting murale ou sur rails porteurs ➜ N 57

35,8

6 8,
75

2
M 4
1,8

16,25

5,
3

10

6,5

9

1,
8 1

GB 27 3 ...

GB 27 6 ...

GB 5 L ...
Satz Z-Schienen ge-
locht, für Steckver-
binder DIN 41612

Set Z-rails, perforated,
for connector
DIN 41612

Jeu de rails en Z,
perforés  pour
connecteur DIN 41612

426,7

N


